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TRANG CAM ĐOAN CỦA NGƯỜI DỊCH
TRANSLATOR'S CERTIFICATION OF ACCURACY

(Đính vào cuối mỗi bản dịch tiếng Việt của tài liệu tiếng nước ngoài. Người dịch do người đệ đơn đề nghị 
theo Giấy đề nghị người phiên dịch. Người dịch tự cam đoan và chịu trách nhiệm về nội dung bản dịch.)

CAM ĐOAN CỦA NGƯỜI DỊCH
TRANSLATOR'S UNDERTAKING

- Tên tài liệu được dịch: ............................................................
- Title of the translated document: ............................................................

- Ngôn ngữ: dịch từ tiếng Anh sang tiếng Việt.
- Language: from English into Vietnamese.

- Người dịch: [Họ và tên]; CCCD số [.........]; [bằng cấp ngoại ngữ, trường cấp 
bằng]; số hiệu bằng [.........]; số vào sổ gốc cấp bằng [.........].
- Translator: [full name]; ID No. [.........]; [language degree, awarding university]; certificate 
No. [.........]; register No. [.........].

Tôi cam đoan đã dịch chính xác, đầy đủ nội dung tài liệu nêu trên từ tiếng Anh 
sang tiếng Việt và chịu trách nhiệm trước pháp luật về nội dung bản dịch.
I undertake that I have translated the above document accurately and completely from English 
into Vietnamese, and bear legal responsibility for the translation.

NGƯỜI DỊCH (ký, ghi rõ họ tên) / The Translator (sign, full name)

 

 

[Họ và tên]

Kèm theo: Giấy đề nghị người phiên dịch của người đệ đơn và bản sao bằng cử nhân ngôn ngữ Anh của 
người dịch.
Attached: the applicant's Request for an Interpreter and a copy of the translator's English-language degree.


